
Arvin/Lamont AB 617 Meeting – Chat Transcript 
 

May 3, 2022 5-7 p.m. 

16:59:45 From  Minerva Contreras  to  Everyone: 

 Buenas tardes, en español no escucho nada 

17:00:20 From  Heather Heinks  to  Everyone: 

 Hello everyone! 

17:00:25 From  Minerva Contreras  to  Everyone: 

 Ok, gracias ! 

17:04:01 From  Minerva Contreras  to  Everyone: 

 Si 

17:05:24 From  CSC-Mario and Elvia H. Garcia  to  Everyone: 

 Mario & Elvia H. Garcia 

17:06:04 From  Jose’s iPhone  to  Everyone: 

 José ojeda 

17:08:11 From  CSC-Gustavo Aguirre  to  Everyone: 

 !phone Jose Odon Chavez 

17:08:54 From  CSC-Gustavo Aguirre  to  Everyone: 

 admin-Gabriela Ojeda and Jose Ojeda 

17:08:54 From  Daniela Flores (she/her/ella)  to  Everyone: 

 Thank you Gustavo! we have renamed Jose Odon now 

17:09:41 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De Daniela Flores  
 Gracias Gustavo! hemos cambiado el nombre de José Odón ahora 

17:16:28 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 what is the expected completion date of the CERP and adoption date? 

17:17:18 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa  
 ¿cuál es la fecha prevista de finalización del CERP y la fecha de adopción? 

17:17:52 From  AD - Jessica Olsen  to  Everyone: 



 @Emma: June 16 to Governing Board. Publish June 9. 

17:18:30 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De AD - Jessica Olsen  
 @Emma: 16 de junio a la Junta de Gobierno. Publicar el 9 de junio. 

17:19:11 From  Kit Cole - P and consultant to Kern Oil  to  Everyone: 

 is "Governing Board" the SJAPCD Governing Board? 

17:19:38 From  AD - Heather Heinks  to  Everyone: 

 Kit - yes 

17:19:41 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De Kit Cole - P y consultor de Kern Oil  
 ¿la "Junta de Gobierno" es la Junta de Gobierno del SJAPCD? 

17:22:46 From  Nzong Xiong  to  Everyone: 

 Tonight’s CERP Measure presentation is available here: 
https://community.valleyair.org/media/3862/arvin-cerp-presentation-bilingual-slides.pdf  

17:32:32 From  R-Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 Who decided on the amount given for the truck replacement 

17:32:52 From  AD - Jessica Olsen  to  Everyone: 

 Byanka, we will follow the State Moyer guidelines 

17:33:04 From  Kyle Goff - CARB - he/him/his  to  Everyone: 

 Hey all, Kyle here from CARB's incentives programs! I can back up what Todd's saying from 
CARB's perspective as well -- the requirements Todd's talking about are consistent across the other kinds 
of incentives in the State that require turnover of an old vehicle. 

17:33:51 From  R-Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 That amount also covers the outreach for growers or taken out of the advertising funding source 

17:36:01 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De R-Byanka Santoyo a Todos 05:32 PM 
 Quién decidió la cantidad dada para el reemplazo del camión 
 De AD - Jessica Olsen a todos 05:32 PM 
 Byanka, seguiremos las pautas de State Moyer 
 De Kyle Goff - CARB - él /él/su a Todos 05:33 PM 
 ¡Hola a todos, Kyle aquí de los programas de incentivos de CARB! También puedo respaldar lo 
que Todd está diciendo desde la perspectiva de CARB: los requisitos de los que habla Todd son 
consistentes en los otros tipos de incentivos en el Estado que requieren la rotación de un vehículo viejo. 

https://community.valleyair.org/media/3862/arvin-cerp-presentation-bilingual-slides.pdf


 De R-Byanka Santoyo a Todos 05:33 PM 
 Esa cantidad también cubre el alcance para los productores o se extrae de la fuente de 
financiación de la publicidad. 

17:36:42 From  R-Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 For vehicles repair are they going to change their criteria so residents would be able to apply 

17:37:38 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De R-Byanka Santoyo a Todos 05:36 PM 
 Para la reparación de vehículos van a cambiar sus criterios para que los residentes puedan 
aplicar? 

17:45:03 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 thats a good idea 

17:46:08 From  R-Maria Garcia  to  Everyone: 

 Buenas tardes, Roberto Garcia ya esta conectado con Maria Garcia en su casa 

17:46:58 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa 
 es una buena idea 

17:47:23 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 From R-Maria Garcia  
 Good afternoon, Roberto Garcia is already connected with Maria Garcia at her home. 

17:51:56 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 Will immigration status be an eligibility criteria for any of the incentives that we are discussing? 

17:53:21 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa  
 ¿Será el estatus migratorio un criterio de elegibilidad para cualquiera de los incentivos que 
estamos discutiendo? 

17:53:48 From  R-Lorena Contreras  to  Everyone: 

 Pero aqui la mayoria trabajamos en el campo y no creo que nosotros tengamos la posibilidad de 
comprar un auto electrico 

17:54:58 From  R-Lorena Contreras  to  Everyone: 

 seria como renta del auto 

17:55:09 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 si 🙂🙂 



17:55:09 From  R-Lorena Contreras  to  Everyone: 

 el auto compartido 

17:55:42 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 From R-Lorena Contreras 
 But here most of us work in the countryside and I don't think we have the possibility to buy an 
electric car. 
 it would be like renting a car 

17:56:23 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 From CSC CBO-Emma De La Rosa to Everyone 08:55 PM 
 yes 🙂🙂 

17:57:22 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 Jose would you add the link to the program that you just shared pleasE? 

17:57:48 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 From R-Lorena Contreras  
 carpooling 

17:57:58 From  CSC- Jesus Alonso  to  Everyone: 

 I agreed with the "increased incentives for vehicle replacement"  not the creation of a whole 
different program. I would need more information on this. 

18:00:51 From  R - Jose Gurrola  to  Everyone: 

 I agree with the voucher idea. 

18:01:19 From  AD - Jessica Olsen  to  Everyone: 

 @Jesus: I apologize, I didn't mean to confuse people. It's not a whole different program. we are 
increasing to $20K it will just all come out of AB 617. Like everything in the CERP, the money will be from 
the CERP allocation. 

18:03:30 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa a Todos 05:57 PM 
 Jose¿Si añadirías el enlace al programa que acabas de compartir por favor? 
 De CSC- Jesús Alonso a Todos 17:57 
 Estuve de acuerdo con el "aumento de los incentivos para el reemplazo de vehículos", no con la 
creación de un programa completamente diferente. Necesitaría más información al respecto. 
 De R - Jose Gurrola a Todos 06:00 PM 
 Estoy de acuerdo con la idea del cupón. 
 De AD - Jessica Olsen a Todos 06:01 PM 
 @Jesus: Pido disculpas, no quise confundir a la gente. No es un programa completamente 



diferente. estamos aumentando a $ 20K, todo saldrá de AB 617. Como todo en el CERP, el dinero será de 
la asignación del CERP. 

18:14:10 From  Lorelei Oviatt, Kern County   Planning Director  to  Everyone: 

 How is the on-going water for the urban greening and vegetative barriers being handled ? 
Where is it coming from and how is it being paid for ? 

18:15:29 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De Lorelei Oviatt, Directora de Planificación del Condado de Kern a todos 06:14 PM 
 ¿Cómo se maneja el uso del agua para el reverdecimiento urbano y las barreras vegetativas? 
¿De dónde viene y cómo se está pagando? 

18:15:37 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 I also want to echo Maria's comments about extending the car sharing programs to resident in 
fuller acres 

18:16:36 From  Todd DeYoung- AD  to  Everyone: 

 @Lorelei - the program could pay for ongoing watering for a period of time (5-10 years?) but it 
would be necessary to partner with the City or County for ongoing maintenance and watering for a 
successful program. 

18:17:09 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa a todos 06:15 PM 
 También quiero hacerme eco de los comentarios de María sobre la extensión de los programas 
de uso compartido de automóviles a los residentes de Fuller Acres 

18:17:31 From  Lorelei Oviatt, Kern County   Planning Director  to  Everyone: 

 Thank you. The county controls no water and we may not have funding for any maintance.  This 
needs to be clearly lined out before it is installed. 

18:18:26 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De Todd DeYoung- AD para todos 06:16 PM 
 @Lorelei: el programa podría pagar el riego continuo durante un período de tiempo (¿5-10 
años?), pero sería necesario asociarse con la Ciudad o el Condado para el mantenimiento continuo y el 
riego para tener un programa exitoso. 

18:18:54 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De Lorelei Oviatt, Directora de Planificación del Condado de Kern a todos 06:17 PM 
 Gracias. El condado no controla el agua y es posible que no tengamos fondos para ningún 
mantenimiento.  Esto debe estar claramente alineado antes de instalarlo. 

18:20:27 From  Lorelei Oviatt, Kern County   Planning Director  to  Everyone: 



 The County is fine not having any Public Fleet Vehicles money funded.  We support this measure 
being deleted. 

18:21:53 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De Lorelei Oviatt, Directora de Planificación del Condado de Kern  
 El condado está bien que no se financie ningún dinero de la flota pública de vehículos.  
Apoyamos que se elimine esta medida. 

18:24:23 From  Liz Lev (she/her)  to  Everyone: 

 Please put in the chat a "yes" or a "no" to indicate whether you want the Public Fleet Vehicles 
measure in the CERP 

18:25:23 From  Daniela Flores (she/her/ella)  to  Everyone: 

 Francisco said "yes" using the Zoom feature 

18:25:31 From  R - Jose Gurrola  to  Everyone: 

 Yes 

18:25:36 From  R - Jesus G. Pérez  to  Everyone: 

 No 

18:25:36 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 no 

18:25:42 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De Liz Lev  
 Por favor, poned en el chat un "sí" o un "no" para indicar si queréis la medida de los vehículos 
de la flota pública en el CERP 

18:25:48 From  R-Byanka Santoyo  to  Everyone: 

 Yes 

18:25:50 From  Sandra Plascencia  to  Everyone: 

 no 

18:25:59 From  CSC-Gustavo Aguirre  to  Everyone: 

 yes 

18:26:00 From  R - Jose Gurrola  to  Everyone: 

 I have a quick question 

18:26:05 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 



 De Daniela Flores 
 Francisco dijo "sí" usando la función de Zoom 

18:26:14 From  R - Jesus G. Pérez  to  Everyone: 

 No 

18:26:25 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De R - Jose Gurrola  
 Tengo una pregunta rápida 

18:26:42 From  R-CSC Yovani Jimenez  to  Everyone: 

 no 

18:27:27 From  R-Valeria Navarro  to  Everyone: 

 Yes 

18:27:28 From  R - Jose Gurrola  to  Everyone: 

 Great, thank you. 

18:27:31 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 i agree with that idea, not sure about the funding piece, but yes. 

18:27:54 From  R - Jose Gurrola  to  Everyone: 

 Can we get a more concrete commitment in the CERP? 

18:27:54 From  CSC- Jesus Alonso  to  Everyone: 

 no 

18:27:56 From  CSC-Jose Gonzalez  to  Everyone: 

 yes 

18:28:01 From  R - Jesus G. Pérez  to  Everyone: 

 No.   No, unfounded mandates on local government 

18:28:04 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De R - Jose Gurrola 
 Estupendo, gracias. 

18:28:09 From  R-Maria Garcia  to  Everyone: 

 si 

18:28:14 From  R-Tim Prado  to  Everyone: 

 Yes 



18:28:28 From  CSC CBO-Janet Herrera  to  Everyone: 

 Yes 

18:28:34 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa  
 Estoy de acuerdo con esa idea, no estoy segura de la parte de la financiación, pero sí. 

18:29:00 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De R - José Gurrola 
 ¿Podemos obtener un compromiso más concreto en el CERP? 

18:29:24 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De R - Jesús G. Pérez  
 No. No, mandatos infundados a la administración local 

18:34:26 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 for clarification, is this slide reflecting what is being proposed for the CERP or just discussion ? 

18:36:20 From  AD - Jessica Olsen  to  Everyone: 

 @Emma: This is the CERP proposal from DPR. The District will add a lead-in discussion 
acknowledging the CSC's requests for notification and buffers. 

18:36:29 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa  
 para aclarar, ¿esta diapositiva refleja lo que se está proponiendo para el CERP o sólo es una 
discusión? 

18:36:34 From  R - Jose Gurrola  to  Everyone: 

 How can we get local notifications? 

18:36:47 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 Glenn and County supervisors can commit to a local monitoring system. Any thoughts - Glenn, 
Lorelei, or Jesus Perez? 

18:36:49 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De AD - Jessica Olsen  
 @Emma: Esta es la propuesta de CERP del DPR. El Distrito agregará una discusión de entrada 
reconociendo las solicitudes del CSC para la notificación y los amortiguadores. 

18:37:07 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De R - Jose Gurrola  
 ¿Cómo podemos recibir notificaciones locales? 



18:37:40 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa 
 Glenn y los supervisores del condado pueden comprometerse con un sistema de monitoreo 
local. ¿Alguna idea - Glenn, Lorelei, o Jesús Pérez? 

18:38:46 From  Gov-Glenn Fankhauser - Kern Ag  to  Everyone: 

 The best focus is on the statewide notification system.  Eventually this will exist for everyone. 

18:39:20 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De Gov-Glenn Fankhauser - Kern Ag  
 El mejor enfoque es el sistema de notificación a nivel estatal.  Eventualmente esto existirá para 
todos. 

18:39:54 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 the CSC has been very local of a local system. if that is still the case we must add it to the CERP 

18:40:39 From  Lorelei Oviatt, Kern County   Planning Director  to  Everyone: 

 Emma, I think you mean vocal ? 

18:41:02 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 You got it! 

18:41:12 From  R - Jose Gurrola  to  Everyone: 

 I’d be in favor of adopting stricter standards than what DPR adopts statewide, unless state law 
preempts. 

18:41:36 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 I agree with Jose 

18:42:24 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa a todos 06:39 PM 
 el CSC ha sido muy vocal de un sistema local. si ese sigue siendo el caso, debemos añadirlo al 
CERP 
  
 De R - Jose Gurrola a Todos 06:41 PM 
 Estaría a favor de adoptar estándares más estrictos que los que adopta DPR en todo el estado, a 
menos que la ley estatal se adelante. 

18:42:33 From  CSC- Jesus Alonso  to  Everyone: 

 I Agree with Jose Gurrola 

18:43:43 From  Gov-Glenn Fankhauser - Kern Ag  to  Everyone: 



 There are a lot of setbacks/buffers that exist already for most if not all materials.  There are 
many and not always uniform buffers depending on material and/or application methods. 

18:45:46 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 I am sorry if i missed the answer - for clarification, is this slide reflecting what is being proposed 
for the CERP or just discussion ? 

18:46:05 From  AD - Jessica Olsen  to  Everyone: 

 @Emaa: what is being proposed 

18:46:45 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 thanks Jessica! 

18:47:08 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 i do not agree with that. we must continue the discussion and the CERP must ultimately  reflect 
what residents have asked for 

18:48:09 From  R - Jose Gurrola  to  Everyone: 

 Is that two years from now, or are wen already within the two year cycle? 

18:48:31 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 *i do not agree with what is being proposed. that is pretty much what the state is doing, which 
is extremely minimal. The purpose of this program is to specifically address issues with localized 
solution. 

18:48:36 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De CSC- Jesús Alonso a Todos 06:42 PM 
 Estoy de acuerdo con José Gurrola 
 De Gov-Glenn Fankhauser - Kern Ag a todos 06:43 PM 
 Hay muchos contratiempos / amortiguadores que ya existen para la mayoría, si no todos, los 
materiales.  Hay muchos amortiguadores y no siempre uniformes dependiendo del material y / o 
métodos de aplicación. 
 De CSC CBO-Emma De La Rosa a todos 06:45 PM 
 Lamento haberme perdido la respuesta: para aclarar, ¿refleja esta diapositiva lo que se propone 
para el CERP o solo la discusión? 
 De AD - Jessica Olsen a todos 06:46 PM 
 @Emaa: qué se propone 

18:49:11 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 To respond to the Minh - does that mean that State is going to add Kern as a pilot this year and 
the commissioner must oblige? 

18:49:24 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 



 De CSC CBO-Emma De La Rosa a todos 06:47 PM 
 gracias Jessica! 
 no estoy de acuerdo con eso. debemos continuar la discusión y el CERP debe reflejar en última 
instancia lo que los residentes han pedido. 
 De R - Jose Gurrola a Todos 06:48 PM 
 ¿Es eso dentro de dos años, o ya estamos dentro del ciclo de dos años? 
 De CSC CBO-Emma De La Rosa a todos 06:48 PM 
 solución localizada. 

18:49:25 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 *to Minh 

18:49:41 From  Gov-Glenn Fankhauser - Kern Ag  to  Everyone: 

 Our current notification doesn't protect growers, it protects farmworkers. 

18:50:14 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De CSC CBO-Emma De La Rosa a todos 06:49 PM 
 Para responder a Minh, ¿significa eso que el Estado va a agregar a Kern como piloto este año y 
el comisionado debe corresponder? 

18:50:43 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De Gov-Glenn Fankhauser - Kern Ag a todos 06:49 PM 
 Nuestra notificación actual no protege a los productores, protege a los trabajadores agrícolas. 

18:54:52 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 Lorelei to clarify are you confirming that you are supporting a local monitoring system? 

18:54:56 From  R - Jesus G. Pérez  to  Everyone: 

 Date: Tuesday, June 14th, 2022 at 2:00pm.   *Ask for time off from work if you want to attend.   

 1115 Truxtan Avenue, Board Chambers, Bakersfield, CA 93301. 

18:55:09 From  CSC CBO-Emma De La Rosa  to  Everyone: 

 thank you 

18:55:37 From  Jose Luis - Linguistica Interpreting  to  Everyone: 

 De R - Jesus G. Pérez a Todos 06:54 PM 
 Fecha: martes 14 de junio de 2022 a las 14:00 horas.   * Pida tiempo libre del trabajo si desea 
asistir.   
 1115 Truxtan Avenue, Board Chambers, Bakersfield, CA 93301. 
  
 De CSC CBO-Emma De La Rosa a todos 06:55 PM 
 Gracias 



18:57:58 From  Lorelei Oviatt, Kern County   Planning Director  to  Everyone: 

 The Kern County Board of Supervisors will consider their position on the CERP report on June 14, 
2022 at the afternoon session ( 2:00 pm).  The staff report will be released on June 9, the same day the 
Air District report is released. The Board will make a decision on what they support in the CERP and a 
letter will be provided to the SJVAPCD Board. 

18:58:19 From  AD - Jessica Olsen  to  Everyone: 

 Thank you Lorelei! 

18:58:56 From  R-CSC Yovani Jimenez  to  Everyone: 

 Thank you Lorelei for the information. 

18:59:54 From  R-Valeria Navarro  to  Everyone: 

 I totally agree with Gustavo 👏👏👏👏👏👏👏👏 

19:01:15 From  CSC-Gustavo Aguirre  to  Everyone: 

 Page 2 of 3 
 Office of the Agricultural Commissioner 
 Imperial County Restricted Materials Permit Conditions 
 Effective July 1, 2021 to June 30, 2022 
 Applications Near Schools or Daycares 
  No aerial applications within 1 mile of school or daycare grounds when the school or daycare 
is in 
 session or when school or daycare grounds are occupied. 
  No ground applications within 1/2 mile of school or daycare grounds when the school or 
daycare is in 
 session or when school or daycare grounds are occupied. 
  No aerial applications within 1/4 mile of school or daycare grounds within 12 hours prior to 
when the 
 school or daycare will be in se 

19:01:26 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De Lorelei Oviatt, Directora de Planificación del Condado de Kern  
 La Junta de Supervisores del Condado de Kern considerará su posición sobre el informe del CERP 
el 14 de junio de 2022 en la sesión de la tarde (2:00 pm).  El informe del personal se publicará el 9 de 
junio, el mismo día que se publica el informe del Distrito del Aire. La Junta tomará una decisión sobre lo 
que apoyan en el CERP y se entregará una carta a la Junta del SJVAPCD. 

19:01:44 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De AD - Jessica Olsen  
 ¡Gracias Lorelei! 

19:02:01 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 



 De R-CSC Yovani Jimenez  
 Gracias Lorelei por la información. 

19:02:25 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De R-Valeria Navarro  
 Estoy totalmente de acuerdo con Gustavo 👏👏👏👏👏👏👏👏 

19:03:07 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De CSC-Gustavo Aguirre  
 Página 2 de 3Oficina del Comisionado de AgriculturaCondiciones del Permiso de Materiales 
Restringidos del Condado ImperialEn vigor desde el 1 de julio de 2021 hasta el 30 de junio de 
2022Aplicaciones cerca de escuelas o guarderías No hay aplicaciones aéreas dentro de 1 milla de los 
terrenos de la escuela o guardería cuando la escuela o guardería está en sesión o cuando los terrenos de 
la escuela o guardería están ocupados. No hay aplicaciones terrestres dentro de 1/2 milla de los 
terrenos de la escuela o guardería cuando la escuela o guardería está en sesión o cuando los terrenos de 
la escuela o guardería están ocupados. No hay aplicaciones aéreas dentro de 1/4 de milla de los terrenos 
de la escuela o guardería dentro de 12 horas antes de cuando la escuela o guardería estará en sesión. 

19:07:47 From  R-Maria Garcia  to  Everyone: 

 Yo apoyo completamente a jose y Gustavo en sus comentarios 

19:08:24 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 From R-Maria Garcia  
 I fully support jose and Gustavo in their comments. 

19:11:42 From  Lorelei Oviatt, Kern County   Planning Director  to  Everyone: 

 I will make sure that translation is available for the Kern County Board of Supervisors Meeting 
on June 14. 

19:12:32 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De Lorelei Oviatt, Directora de Planificación del Condado de Kern  
 Me aseguraré de que la traducción esté disponible para la reunión de la Junta de Supervisores 
del Condado de Kern el 14 de junio. 

19:12:33 From  CARB-Michelle Byars  to  Everyone: 

 I want to share with everyone that the State Board (CARB) has an upcoming meeting that may 
interest you and your participation is welcome...         Update on Assembly Bill 617 Statewide Strategy: In 
the CARB May 19th Board Meeting-(beginning no earlier than 4:00 pm) the CARB Board will hear an 
informational item about the update of the AB 617 statewide strategy. To view the public notice and 
submit comments on the People’s Blueprint go here: https://ww2.arb.ca.gov/applications/public-
comments 

19:12:41 From  R-elvia,juliet,sabrina, jesse Garcia  to  Everyone: 



 Thank you! 

19:12:55 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

  
De CARB-Michelle Byars 
 Quiero compartir con todos que la Junta Estatal (CARB) tiene una próxima reunión que puede 
interesarle y su participación es bienvenida...         Actualización de la Estrategia Estatal del Proyecto de 
Ley 617 de la Asamblea: En la reunión de la Junta de CARB del 19 de mayo (que no comenzará antes de 
las 4:00 pm) la Junta de CARB escuchará un tema informativo sobre la actualización de la estrategia 
estatal AB 617. Para ver el aviso público y enviar comentarios sobre el Plan del Pueblo, visite: 
https://ww2.arb.ca.gov/applications/public-comments 

19:13:13 From  Spanish Interpreter Tania, Linguistica  to  Everyone: 

 De R-elvia,juliet,sabrina, jesse Garcia  
 Gracias. 

19:16:40 From  R - CSC - Jesus G. Pérez  to  Everyone: 

 Buenas noches Vecinos 


